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Bedienungsanleitung 

Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung 
sorgfältig, bevor Sie das Gerät benutzen. 

Lieferumfang
• Fontastic® Powerbank Crank10
• USB-Ladekabel
• Diese Bedienungsanleitung

Funktionsübersicht
1. USB-Type-C® Eingang
2. USB-A Ausgänge
3. LED-Leuchte 
4. Solar-Panel
5. Akkustand-LED
6. Handkurbel
7. Solar-LED
8. Power-Taste
9. Schutzabdeckung 

Power Bank Aufladen
Die Fontastic® Powerbank Crank ist mit einem wieder-
aufladbaren Lithium-Polymer Akku ausgestattet. Öffnen 
Sie die Schutzabdeckung (9) der Powerbank und verbin-
den Sie die Powerbank über den Type-C Eingang (1) mit 
einem USB-Ladegerät. Die Akkustand-Anzeige (5) blinkt 
während des Ladevorgangs. Nach vollständiger Ladung 
steht die LED-Anzeige bei 100%. Der Ladevorgang ist 
beendet. Trennen Sie die Powerbank vom Ladegerät. 
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Hinweis: Laden Sie die Powerbank vor der ersten In-
betriebnahme vollständig auf.  Die übliche Ladedau-
er beträgt ca. 4 Stunden, kann aber je nach Leistung 
des verwendeten USB-Ladegerätes variieren. 
 
Solarmodul und Handkurbel sind für den Notbetrieb 
gedacht, falls kein Stromnetz zum Aufladen  
vorhanden Ist. Laden Sie die Powerbank wenn 
möglich über das Stromnetz auf.

Solarmodul:
Die Powerbank ist mit einem Solarmodul (4) ausgestat-
tet, welches sobald die Lichtverhältnisse ausreichend 
sind, die Powerbank auflädt. Die rote LED (7) leuchtet, 
wenn die Powerbank über das Panel aufgeladen wird.

Handkurbel:
Die Handkurbel (6) ist dafür gedacht, um die Powerbank 
in Notsituationen mit Strom zu versorgen, wenn kein 
Stromnetz oder Sonnenlicht vorhanden ist. Klappen 

Sie die Handkurbel aus und drehen Sie die Kurbel mit 
gleichmäßiger Geschwindigkeit für einige Minuten, um 
Strom für den Notbetrieb zu erzeugen. 

Akkustand der Powerbank überprüfen
Um den Akkustand zu überprüfen, drücken Sie die 
Power-Taste. Die LED-Anzeige leuchtet für einige 
Sekunden und zeigt den Akkustand der Powerbank (5) 
in 25%-Schritten an. 100% bedeuten, dass Ihre Power-
bank vollständig aufgeladen ist, 25% bedeuten, dass sie 
fast leer ist und zeitnah aufgeladen werden sollte.

Geräte mit der Powerbank aufladen
Öffnen Sie die Schutzabdeckung (9), um an die An-
schlüsse der Powerbank zu gelangen. Schließen Sie 
das aufzuladende Gerät an ein USB-Kabel, und dieses 
an einen der USB-A-Ausgänge (2) der Powerbank an. 
Der Ladevorgang beginnt. Die Powerbank erlaubt es, 
zwei Geräte gleichzeitig aufzuladen. Trennen Sie nach 
Gebrauch alle Kabel von der Powerbank.
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Hinweis: Falls es beim Aufladen eines Gerätes zum 
Kurzschluss kommt, schaltet sich die Powerbank 
ab. Stecken Sie das Kabel in den Type-C Eingang 
der Powerbank, und verbinden Sie den USB-A 
Stecker des Kabels mit einem USB-Ladegerät oder 
einem Computer. Ein kurzer Ladeimpuls reicht aus 
um die Powerbank wieder zu aktivieren.

LED-Leuchte:
Die integrierte LED-Leuchte wird über die Power Taste 
(8) bedient.
Zum Einschalten halten Sie die Power Taste für ca. 3 
Sekunden gedrückt. Durch weiteres kurzes Drücken der 
Power Taste wird der Licht-Modus gewechselt.
Zum Ausschalten halten Sie die Power Taste für ca. 3 
Sekunden gedrückt.

Sicherheitshinweise:
• Öffnen Sie niemals das Gerät
• Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser und schützen  
  Sie es vor Feuchtigkeit. 

• Verbinden Sie niemals den Stromausgang mit dem  
  Stromeingang oder umgekehrt.
• Kabel nie mit Gewalt anschließen.
• Halten Sie Elektrogeräte fern von Kindern.
• Entfernen Sie elektronische Geräte vom Netz, wenn  
  sie für längere Zeit nicht gebraucht werden.
• Benutzen Sie nie das Produkt, wenn es sichtbare  
  Schäden aufweist.

Technische Daten:
• Akku: 10.000mAh 37Wh
• Eingang Type-C: 5V/2.0A
• Solarmodul: 5-5.5V 1.2W 200mA
• Handkurbel: 5W bei 180 Umdrehungen/Min
• Ausgang USB-A 1 & USB-A 2: DC 5V/2.0A
• Gesamtleistung: 10W
• LED Licht: Farbtemperatur: 6000-7000k, 100 LM
• Gehäuse-Material: PC + ABS
• Abmessungen: 145 x 80 x 35 mm 
• Gewicht: 320g
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Bei falscher Bedienung wird keine Haftung für 
eventuelle Schäden übernommen.

Falls Sie Technischen Support benötigen, kontaktieren 
Sie bitte unser Support-Team per E-Mail unter der 
Adresse service@fontastic.eu.

Hinweis zum Umweltschutz:
             Ab dem Zeitpunkt der Umsetzung der  
             europäischen Richtlinie 2012/19/EU in  
             nationales Recht gilt folgendes: Elektrische und  
             elektronische Geräte dürfen nicht mit  
             dem Hausmüll entsorgt werden. 
Der Verbraucher ist gesetzlich verpflichtet, elektrische 
und elektronische Geräte am Ende ihrer Lebensdauer 
an den dafür eingerichteten, öffentlichen Sammelstellen 
oder an die Verkaufsstelle zurückzugeben. Einzelheiten 
dazu regelt das jeweilige Landesrecht. Das Symbol auf 
dem Produkt, der Gebrauchsanleitung oder der Ver-
packung weist auf diese Bestimmungen hin. 

Mit der Wiederverwertung, der stofflichen Verwertung 
oder anderer Formen der Verwertung von Altgeräten 
leisten Sie einen wichtigen Beitrag zum Schutz unserer 
Umwelt. In Deutschland gelten oben genannte Entsor-
gungsregeln, laut Batterieverordnung, für Batterien und 
Akkus entsprechend.

                Hiermit erklären wir, dass dieses Gerät die  
                CE Kennzeichnung gemäß den Bestimmungen  
                und Vorgaben trägt. Es entspricht somit den  
grundlegenden Anforderungen der EMV-Richtlinie 
2014/30/EU, sowie der Niederspannungsrichtlinie 
2014/35/EU und der RoHS-Richtlinie 2011/65/EU.
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist  
unter der folgenden Internetadresse verfügbar: 
www.d-parts.de/konfo

D
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User Manual
Please read these operating instructions carefully before 
using the device. 

Scope of delivery
• Fontastic® Powerbank Crank10
• USB charging cable
• This user manual

Function overview
1. USB Type-C® input
2. USB-A outputs
3. LED light 
4. Solar panel
5. Battery level LED
6. Hand crank
7. Solar LED
8. Power button
9. Protective cover 

Power Bank Charging
The Fontastic® Powerbank Crank is equipped with a 
rechargeable lithium polymer battery. Open the protec-
tive cover (9) of the powerbank and connect the power-
bank to a USB charger via the Type-C input (1). The 
battery level indicator (5) flashes during charging. 
When fully charged, the LED indicator is at 100%.  
The charging process is completed. Disconnect the 
power bank from the charger. 
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Note: Fully charge the power bank before using it 
for the first time. The usual charging time is about 4 
hours, but may vary depending on the power of the 
USB charger used.

The solar panel and hand crank are intended for 
emergency use if there is no mains power available 
for charging. Charge the powerbank from the mains 
if possible.

Solar panel:
The powerbank is equipped with a solar module (4), 
which charges the powerbank as soon as the light 
conditions are sufficient. The red LED (7) lights up when 
the powerbank is charging via the panel.

Hand crank:
The hand crank (6) is designed to power the powerbank 
in emergency situations when there is no mains power 

or sunlight. Unfold the hand crank and turn the crank at 
a steady speed for a few minutes to generate power for 
emergency use. 

Check battery level of the power bank
To check the battery level, press the power button. The 
LED indicator will light up for a few seconds, showing 
the powerbank battery level (5) in 25% increments. 
100% means your powerbank is fully charged, 25% me-
ans it is almost empty and should be charged promptly.

Charge devices using the power bank
Open the protective cover (9) to access the powerbank‘s 
ports. Connect the device to be charged to a USB cable, 
and this to one of the USB-A outputs (2) of the power-
bank. The charging process will begin. The powerbank 
allows you to charge two devices at the same time. 
Disconnect all cables from the powerbank after use.
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Note: If a short circuit occurs while charging a de-
vice, the powerbank will shut down. Plug the cable 
into the Type-C input of the powerbank, and connect 
the USB-A plug of the cable to a USB charger or 
a computer. A short charging pulse is enough to 
reactivate the powerbank.

LED Light:
The integrated LED light is operated by the power 
button (8).
To switch on, press and hold the power button for 
approx. 3 seconds. Pressing the Power button briefly 
again will change the light mode.
To switch off, press and hold the Power key for approx. 
3 seconds.

Safety instructions:
• Never open the device
• Do not immerse the device in water and protect it from  
  moisture. 

• Never connect the power output to the power input 
  or vice versa.
• Never connect cables by force.
• Keep electrical appliances away from children.
• Unplug electronic equipment when not in use for  
  extended periods of time.
• Never use the product if it has visible damage.

Specifications:
• Battery: 10,000mAh 37Wh
• Input Type-C: 5V/2.0A
• Solar panel: 5-5.5V 1.2W 200mA
• Hand crank: 5W at 180rpm
• Output USB-A 1 & USB-A 2: DC 5V/2.0A
• Total power: 10W
• LED light: color temperature: 6000-7000k, 100 LM
• Housing material: PC + ABS
• Dimensions: 145 x 80 x 35 mm 
• Weight: 320g
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No responsibility will be taken for any damage if used 
incorrectly. 

If you need technical support, please contact our sup-
port team by email at service@fontastic.eu. 

Note on environmental protection:
            From the date of implementation of the  
            European Directive 2012/19/EU into national  
            law, the following applies: Electrical and 
            electronic equipment must not be disposed of 
with household waste. The consumer is legally obliged 
to return electrical and electronic devices at the end 
of their service life to the public collection points set 
up for this purpose or to the point of sale. Details are 
regulated by the respective national law. The symbol on 
the product, the instructions for use or the packaging 
indicates these regulations. By recycling, material 
recovery or other forms of recovery of old devices, you 
are making an important contribution to the protection of 
our environment.

                 We hereby declare, that this device carries  
                 the CE mark in accordance with the  
                 regulations and standards. 
It therefore complies with the essential requirements 
of the EMC Directive 2014/30/EU, as well as the Low 
Voltage Directive 2014/35/EU and the RoHS Directive 
2011/65/EU. The full text of the EU Declaration of 
Conformity is available at the following Internet address: 
www.d-parts.de/konfo
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Mode d‘emploi 
 
Veuillez lire attentivement ce mode d‘emploi avant 
d‘utiliser l‘appareil.  
 
Contenu de la livraison 
• Fontastic® Powerbank Crank10 
• Câble de charge USB 
• Ce mode d‘emploi 
 
Aperçu des fonctions 
1. Entrée USB-Type-C®. 
2. Sorties USB-A 
3. Lampe LED  
4. Panneau solaire 
5. Voyant d‘état de la batterie 
6. Manivelle 
7. LED solaire 
8. Bouton d‘alimentation 
9. Couvercle de protection  

 
Recharge de la Power Bank 
Le Fontastic® Powerbank Crank est équipé d‘une 
batterie lithium-polymère rechargeable. Ouvrez le 
couvercle de protection (9) du powerbank et connectez 
le powerbank à un chargeur USB via l‘entrée Type-C 
(1). L‘indicateur d‘état de la batterie (5) clignote pendant 
le chargement. Une fois la charge terminée, l‘affichage 
LED est à 100%. Le processus de charge est terminé. 
Débranchez le powerbank du chargeur.  



F

10

Remarque : Chargez complètement le powerbank 
avant la première utilisation.  La durée de charge 
habituelle est d‘environ 4 heures, mais peut varier 
en fonction de la puissance du chargeur USB utilisé. 
 
Le module solaire et la manivelle sont destinés 
à un fonctionnement de secours, au cas où il n‘y 
aurait pas de réseau électrique pour les recharger. 
Si possible, rechargez le powerbank via le réseau 
électrique. 
 
Module solaire : 
Le powerbank est équipé d‘un module solaire (4) qui, 
dès que les conditions de luminosité sont suffisantes, 
recharge le powerbank. La LED rouge (7) s‘allume 
lorsque le powerbank est rechargé via le panneau. 
 
La manivelle : 
La manivelle (6) est conçue pour alimenter le power-
bank dans des situations d‘urgence, lorsqu‘il n‘y a pas 

de réseau électrique ou de lumière solaire. Dépliez la 
manivelle et faites-la tourner à une vitesse régulière 
pendant quelques minutes afin de générer du courant 
pour le fonctionnement d‘urgence.  
 
Vérifier l‘état de la batterie du 
powerbank 
Pour vérifier l‘état de la batterie, appuyez sur le bouton 
d‘alimentation. L‘affichage LED s‘allume pendant 
quelques secondes et indique l‘état de la batterie du 
powerbank (5) par paliers de 25%. 100% signifie que 
votre powerbank est entièrement chargée, 25% signifie 
qu‘elle est presque vide et qu‘elle doit être rechargée 
rapidement. 
 
Recharger des appareils avec le 
powerbank 
Ouvrez le couvercle de protection (9) pour accéder 
aux connecteurs du powerbank. Branchez l‘appareil à 
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recharger sur un câble USB et ce dernier sur l‘une des 
sorties USB-A (2) du powerbank. Le processus de char-
gement commence. Le powerbank permet de recharger 
deux appareils en même temps. Après utilisation, 
débranchez tous les câbles de la banque de puissance. 
 
Remarque : en cas de court-circuit lors de la charge 
d‘un appareil, la banque de puissance s‘éteint. Bran-
chez le câble dans l‘entrée Type-C du powerbank 
et connectez la fiche USB-A du câble à un chargeur 
USB ou à un ordinateur. Une courte impulsion de 
charge suffit à réactiver le powerbank. 
 
Lumière LED : 
La lampe LED intégrée est commandée par le bouton 
Power (8). 
Pour l‘allumer, maintenir la touche Power enfoncée 
pendant environ 3 secondes. Une nouvelle pression 
brève sur la touche Power permet de changer de mode 
d‘éclairage. 

Pour l‘éteindre, maintenir la touche Power enfoncée 
pendant environ 3 secondes. 
 
Consignes de sécurité : 
• N‘ouvrez jamais l‘appareil. 
• Ne plongez pas l‘appareil dans l‘eau et protégez-le 
  de l‘humidité.  
• Ne connectez jamais la sortie de courant à l‘entrée 
  de courant ou inversement. 
• Ne forcez jamais le branchement des câbles. 
• Gardez les appareils électriques hors de portée des  
  enfants. 
• Débranchez les appareils électroniques lorsqu‘ils ne  
  sont pas utilisés pendant une longue période. 
• N‘utilisez jamais le produit s‘il présente des  
  dommages visibles.  
Caractéristiques techniques : 
• Batterie : 10.000mAh 37Wh 
• Entrée Type-C : 5V/2.0A 
• Panneau solaire : 5-5.5V 1.2W 200mA 



F

12

• Manivelle : 5W à 180 tours/minute 
• Sortie USB-A 1 & USB-A 2 : DC 5V/2.0A 
• Puissance totale : 10W 
• LED : Température de couleur : 6000-7000k, 100 LM 
• Matériau du boîtier : PC + ABS 
• Dimensions : 145 x 80 x 35 mm  
• Poids : 320g

Nous déclinons toute responsabilité pour d‘éventuels 
dommages en cas de mauvaise utilisation.
 
Si vous avez besoin d‘une assistance technique, 
veuillez contacter notre équipe d‘assistance par e-mail à 
l‘adresse service@fontastic.eu. 
 
Remarque sur la protection de 
l‘environnement : 
            À partir de la date de transposition de la directive  
            européenne 2012/19/UE dans le droit national,  
            les règles suivantes s‘appliquent : Les appareils  
            électriques et électroniques ne doivent pas  

être jetés avec les ordures ménagères. Le consom-
mateur est légalement tenu de rapporter les appareils 
électriques et électroniques en fin de vie dans les points 
de collecte publics prévus à cet effet ou au point de 
vente. Les détails à ce sujet sont réglés par la législation 
nationale respective. Le symbole sur le produit, le mode 
d‘emploi ou l‘emballage indique ces dispositions. En 
recyclant, en valorisant les matériaux ou en recourant 
à d‘autres formes de valorisation des appareils usagés, 
vous apportez une contribution importante à la protec-
tion de notre environnement. 
 
                 Nous déclarons par la présente que cet  
                 appareil porte le marquage CE 
                 conformément aux dispositions et aux 
prescriptions. Il est donc conforme aux exigences 
essentielles de la directive CEM 2014/30/UE, ainsi qu‘à 
la directive basse tension 2014/35/UE et à la directive 
RoHS 2011/65/UE. Le texte complet de la déclaration 
de conformité UE est disponible à l‘adresse Internet 
suivante : www.d-parts.de/konfo

mailto:service%40fontastic.eu?subject=
http://www.d-parts.de/konfo
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Instrucciones de uso
Lea atentamente este manual de instrucciones antes de 
utilizar el aparato. 

Alcance de la entrega
• Fontastic® Powerbank Crank10
• Cable de carga USB
• Este manual de instrucciones

Resumen funcional
1. Entrada USB Tipo-C
2. Salidas USB-A
3. Luz LED 
4. Panel solar
5. LED de estado de la batería
6. Manivela
7. LED solar
8. Botón de encendido
9. Cubierta protectora 

Carga del Power Bank
El Fontastic® Powerbank Crank está equipado con una 
batería recargable de polímero de litio. Abre la tapa 
protectora (9) del Powerbank y conéctalo a un cargador 
USB a través de la entrada Type-C (1). El indicador de 
estado de la batería (5) parpadea durante el proceso 
de carga. Cuando está completamente cargada, el 
indicador LED está al 100%. El proceso de carga ha 
finalizado. Desconecta la batería externa del cargador. 
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Nota: Cargue completamente la batería antes de uti-
lizarla por primera vez. El tiempo de carga habitual 
es de unas 4 horas, pero puede variar en función de 
la potencia del cargador USB utilizado.

El módulo solar y la manivela están pensados para 
un uso de emergencia si no se dispone de corriente 
eléctrica para la carga. Si es posible, carga el pow-
erbank desde la red eléctrica.

Panel solar:
El powerbank está equipado con un módulo solar (4), 
que carga el powerbank en cuanto las condiciones de 
luz son suficientes. El LED rojo (7) se ilumina cuando el 
powerbank se está cargando a través del panel.

Manivela:
La manivela (6) está diseñada para alimentar la power-
bank en situaciones de emergencia cuando no hay red 
eléctrica o luz solar. Despliega la manivela y gírala a 

velocidad constante durante unos minutos para generar 
energía para uso de emergencia. 

Comprobación del nivel de la batería
Para comprobar el nivel de carga de la batería, pulsa 
el botón de encendido. El indicador LED se ilumina 
durante unos segundos y muestra el nivel de batería del 
powerbank (5) en pasos del 25%. El 100% significa que 
tu powerbank está completamente cargado, el 25% sig-
nifica que está casi vacío y debe cargarse rápidamente.

Carga de dispositivos con el 
powerbank
Abre la tapa protectora (9) para acceder a las cone-
xiones del power bank. Conecta el dispositivo a cargar 
a un cable USB y conecta el cable USB a una de las 
salidas USB-A (2) del power bank. Comienza el proceso 
de carga. El power bank permite cargar dos dispositivos 
al mismo tiempo. Desconecta todos los cables del 
powerbank después de su uso.
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Nota: Si se produce un cortocircuito mientras se 
carga un dispositivo, la powerbank se apagará. 
Enchufa el cable en la entrada Tipo-C del powerbank 
y conecta la clavija USB-A del cable a un cargador 
USB o a un ordenador. Un breve impulso de carga 
es suficiente para reactivar el powerbank.

Luz LED:
La luz LED integrada funciona a través del botón de 
encendido (8).
Para encenderla, mantén pulsado el botón de 
encendido durante unos 3 segundos. Vuelve a pulsar 
brevemente el botón de encendido para cambiar el 
modo de la luz.
Para apagarla, mantenga pulsado el botón de encendi-
do durante unos 3 segundos.

Instrucciones de seguridad:
• No abra nunca el aparato.
• No sumerja el aparato en agua y protéjalo de la  
  humedad. 

• No conecte nunca la salida de alimentación a la  
  entrada de alimentación o viceversa.
• No conecte nunca los cables a la fuerza.
• Mantenga los aparatos eléctricos fuera del alcance 
  de los niños.
• Desenchufe los aparatos electrónicos de la red 
  eléctrica si no va a utilizarlos durante mucho tiempo.
• No utilice nunca el producto si presenta daños visibles.

Datos técnicos:
• Batería: 10.000mAh 37Wh
• Entrada Tipo-C: 5V/2.0A
• Panel solar: 5-5.5V 1.2W 200mA
• Manivela: 5W a 180 rpm
• Salida USB-A 1 & USB-A 2: DC 5V/2.0A
• Potencia total: 10W
• Luz LED: Temperatura de color: 6000-7000k, 100 LM
• Material de la carcasa: PC + ABS
• Dimensiones: 145 x 80 x 35 mm 
• Peso: 320 g
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No se aceptará ninguna responsabilidad por daños 
causados por un funcionamiento incorrecto.
 
Si necesita asistencia técnica, póngase en contacto con 
nuestro equipo de asistencia por correo electrónico en 
service@fontastic.eu. 
 
Nota sobre la protección del medio 
ambiente:
              A partir de la fecha de transposición de la 
              Directiva Europea 2012/19/EU a la legislación  
              nacional, se aplica lo siguiente:  
              Los aparatos eléctricos y electrónicos no deben 
desecharse con los residuos domésticos. El consumidor 
está legalmente obligado a devolver los aparatos eléc-
tricos y electrónicos al final de su vida útil a los puntos 
de recogida públicos establecidos a tal efecto o al punto 
de venta. Los detalles están regulados por la legislación 
nacional correspondiente. El símbolo que aparece en el 
producto, en las instrucciones de uso o en el embalaje 

indica esta normativa. Mediante el reciclaje, la recupe-
ración de materiales u otras formas de valorización de 
aparatos viejos, usted contribuye de forma importante 
a la protección de nuestro medio ambiente.

                 Por la presente declaramos que este aparato  
                 lleva el marcado CE de conformidad con la  
                 normativa y las especificaciones. 
Por lo tanto, cumple los requisitos esenciales de la 
Directiva CEM 2014/30/EU, así como la Directiva de 
baja tensión 2014/35/EU y la Directiva RoHS 2011/65/
EU. El texto completo de la declaración de conformidad 
de la UE está disponible en la siguiente dirección de 
Internet: www.d-parts.de/konfo

mailto:service%40fontastic.eu?subject=
http://www.d-parts.de/konfo
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Istruzioni per l‘uso
Prima di utilizzare l‘apparecchio, leggere attentamente 
le presenti istruzioni per l‘uso. 

Ambito di consegna
• Fontastic® Powerbank Crank10
• Cavo di ricarica USB
• Questo manuale di istruzioni

Panoramica
1. Ingresso USB Tipo-C
2. Uscite USB-A
3. Luce LED 
4. Pannello solare
5. LED di stato della batteria
6. Manovella
7. LED solare
8. Pulsante di accensione
9. Coperchio di protezione 

Ricarica della Power Bank
Il Fontastic® Powerbank Crank è dotato di una batteria 
ricaricabile ai polimeri di litio. Aprire il coperchio protetti-
vo (9) della Powerbank e collegarla a un caricatore USB 
tramite l‘ingresso Type-C (1). L‘indicatore di stato della 
batteria (5) lampeggia durante il processo di ricarica. 
Quando è completamente carica, l‘indicatore LED è al 
100%. Il processo di carica è terminato. Scollegare il 
power bank dal caricatore. 
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Nota: caricare completamente il power bank prima 
di utilizzarlo per la prima volta. Il tempo di ricarica 
normale è di circa 4 ore, ma può variare a seconda 
della potenza del caricatore USB utilizzato.

Il modulo solare e la manovella sono destinati 
all‘uso in caso di emergenza, se non è disponibile la 
corrente di rete per la ricarica. Se possibile, caricare 
il powerbank dalla rete elettrica.

Pannello solare:
Il powerbank è dotato di un modulo solare (4) che lo 
ricarica non appena le condizioni di luce sono sufficienti. 
Il LED rosso (7) si accende quando il Powerbank viene 
caricato tramite il pannello.

Manovella:
La manovella (6) è progettata per alimentare il power-
bank in situazioni di emergenza, quando manca la rete 
elettrica o la luce del sole. Aprire la manovella e farla 

girare a velocità costante per alcuni minuti per generare 
energia per l‘uso in emergenza. 

Controllo del livello della batteria
Per controllare il livello della batteria, premere il pulsan-
te di accensione. L‘indicatore LED si accende per alcuni 
secondi e mostra il livello della batteria del powerbank 
(5) in passi del 25%. Il 100% significa che il powerbank 
è completamente carico, mentre il 25% significa che è 
quasi scarico e deve essere ricaricato al più presto.

Ricarica dei dispositivi con il 
powerbank
Aprire il coperchio protettivo (9) per accedere ai 
collegamenti del powerbank. Collegare il dispositivo da 
caricare a un cavo USB e collegare il cavo USB a una 
delle uscite USB-A (2) del power bank. Il processo di 
ricarica ha inizio. Il power bank consente di caricare due 
dispositivi contemporaneamente. Dopo l‘uso, scollegare 
tutti i cavi dal powerbank.
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Nota: se si verifica un cortocircuito durante la ricari-
ca di un dispositivo, il powerbank si spegne. Inserire 
il cavo nell‘ingresso Type-C della powerbank e 
collegare la spina USB-A del cavo a un caricatore 
USB o a un computer. Un breve impulso di carica è 
sufficiente per riattivare la powerbank.

Luce LED:
La luce LED integrata si aziona tramite il pulsante di 
accensione (8).
Per accenderla, tenere premuto il pulsante di accensio-
ne per circa 3 secondi. Premere di nuovo brevemente 
il pulsante di accensione per cambiare la modalità di 
illuminazione.
Per spegnerla, tenere premuto il pulsante di accensio-
ne per circa 3 secondi.

Istruzioni di sicurezza:
• Non aprire mai l‘apparecchio
• Non immergere l‘apparecchio in acqua e proteggerlo  
  dall‘umidità. 

• Non collegare mai l‘uscita di alimentazione all‘ingresso  
  di alimentazione o viceversa.
• Non collegare mai i cavi con la forza.
• Tenere gli apparecchi elettrici lontani dalla portata dei  
  bambini.
• Scollegare le apparecchiature elettroniche dalla rete  
  elettrica se non vengono utilizzate per lungo tempo.
• Non utilizzare mai il prodotto se presenta danni visibili.

Dati tecnici:
• Batteria: 10.000mAh 37Wh
• Ingresso Tipo-C: 5V/2.0A
• Pannello solare: 5-5,5 V 1,2 W 200 mA
• Manovella: 5W a 180 giri/min
• Uscita USB-A 1 e USB-A 2: DC 5V/2.0A
• Potenza totale: 10W
• Luce LED: temperatura colore: 6000-7000k, 100 LM
• Materiale dell‘alloggiamento: PC + ABS
• Dimensioni: 145 x 80 x 35 mm 
• Peso: 320 g
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Si declina ogni responsabilità per eventuali danni causa-
ti da un utilizzo non corretto.
 
In caso di necessità di assistenza tecnica, contattare 
il nostro team di assistenza via e-mail all‘indirizzo 
service@fontastic.eu 
 
Nota sulla protezione ambientale:
             A partire dalla data di recepimento della direttiva  
             europea 2012/19/EU nel diritto nazionale, 
             si applica quanto segue: 
             Le apparecchiature elettriche ed elettroniche 
non devono essere smaltite con i rifiuti domestici. 
Il consumatore è obbligato per legge a restituire i 
dispositivi elettrici ed elettronici alla fine della loro vita 
utile ai punti di raccolta pubblici istituiti a tale scopo o al 
punto vendita. I dettagli sono regolati dalle rispettive 
leggi nazionali. Il simbolo sul prodotto, le istruzioni per 
l‘uso o l‘imballaggio indicano queste norme. Con il 
riciclaggio, il recupero dei materiali o altre forme di 

recupero dei vecchi apparecchi, si dà un importante 
contributo alla tutela dell‘ambiente.

                Con la presente dichiariamo che questo 
                apparecchio reca il marchio CE in conformità 
                alle norme e alle specifiche. 
È quindi conforme ai requisiti essenziali della Direttiva 
EMC 2014/30/EU, nonché alla Direttiva Bassa Tensione 
2014/35/EU e alla Direttiva RoHS 2011/65/EU.
Il testo completo della Dichiarazione di conformità 
dell‘UE è disponibile al seguente indirizzo Internet: 
www.d-parts.de/konfo

mailto:service%40fontastic.eu?subject=
http://www.d-parts.de/konfo
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Gebruiksaanwijzing 
 
Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door 
voordat u het apparaat in gebruik neemt.  
 
Leveringsomvang 
• Fontastic® Powerbank Crank10 
• USB oplaadkabel 
• Deze gebruiksaanwijzing 
 
Functioneel overzicht 
1. USB Type-C® ingang 
2. USB-A uitgangen 
3. LED-lampje  
4. Zonnepaneel 
5. LED voor batterijstatus 
6. Handslinger 
7. LED op zonne-energie 
8. Aan/uit-knop 
9. Beschermhoes  

Powerbank opladen 
De Fontastic® Powerbank Crank is uitgerust met een 
oplaadbare Lithium-Polymeer batterij. Open de be-
schermkap (9) van de Powerbank en sluit de Powerbank 
aan op een USB-oplader via de Type-C ingang (1). De 
batterijstatusindicator (5) knippert tijdens het opladen. 
Wanneer de batterij volledig is opgeladen, staat de 
LED-indicator op 100%. Het oplaadproces is voltooid. 
Koppel de powerbank los van de oplader.  
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Opmerking: Laad de powerbank volledig op voor 
het eerste gebruik.  De gebruikelijke oplaadtijd is 
ongeveer 4 uur, maar kan variëren afhankelijk van 
het vermogen van de gebruikte USB-oplader. 
 
De zonnepaneelmodule en handslinger zijn bedoeld 
voor noodgebruik als er geen netstroom beschik-
baar is om op te laden. Laad de powerbank indien 
mogelijk op via het lichtnet. 
 
Zonnepaneel: 
De powerbank is uitgerust met een zonnemodule (4), 
die de powerbank oplaadt zodra de lichtomstandighe-
den voldoende zijn. De rode LED (7) gaat branden als 
de Powerbank via het paneel wordt opgeladen. 
 
Handslinger: 
De handslinger (6) is ontworpen om de powerbank van 
stroom te voorzien in noodsituaties wanneer er geen 
netstroom of zonlicht is. Klap de handslinger uit en draai 

de slinger een paar minuten op een constante snelheid 
om stroom op te wekken voor gebruik in noodgevallen.  
 
Het batterijniveau van de powerbank 
controleren 
Druk op de aan/uit-knop om het batterijniveau te 
controleren. De LED-indicator gaat een paar seconden 
branden en toont het batterijniveau van de powerbank 
(5) in stappen van 25%. 100% betekent dat je power-
bank volledig is opgeladen, 25% betekent dat hij bijna 
leeg is en onmiddellijk moet worden opgeladen. 
 
Apparaten opladen met de powerbank 
Open de beschermkap (9) om bij de aansluitingen van 
de powerbank te komen. Sluit het op te laden apparaat 
aan op een USB-kabel en sluit de USB-kabel aan op 
een van de USB-A uitgangen (2) van de powerbank. 
Het opladen begint. Met de powerbank kun je twee 
apparaten tegelijk opladen. Ontkoppel alle kabels van 
de powerbank na gebruik. 
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Opmerking: Als er kortsluiting optreedt tijdens het 
opladen van een apparaat, wordt de powerbank 
uitgeschakeld. Steek de kabel in de Type-C ingang 
van de powerbank en sluit de USB-A stekker van de 
kabel aan op een USB-oplader of een computer. Een 
korte laadpuls is voldoende om de powerbank weer 
te activeren. 
 
LED-lampje: 
Het geïntegreerde LED-lampje wordt bediend via de 
aan/uit-knop (8). 
Om het in te schakelen houdt u de aan/uit-knop onge-
veer 3 seconden ingedrukt. Druk nogmaals kort op de 
aan/uit-knop om de lichtmodus te wijzigen. 
Houd de aan/uit-knop ongeveer 3 seconden ingedrukt 
om uit te schakelen. 
 
Veiligheidsinstructies: 
• Open het apparaat nooit 
• Sluit kabels nooit met geweld aan.

• Dompel het apparaat niet onder in water en  
  bescherm het tegen vocht.  
• Verbind nooit de stroomuitgang met de stroomingang  
  of omgekeerd. 
• Houd elektrische apparaten uit de buurt van kinderen. 
• Haal de stekker van elektronische apparatuur uit  
  het stopcontact als deze lange tijd niet gebruikt 
  gaat worden. 
• Gebruik het product nooit als het zichtbare 
  schade heeft. 
 
Technische gegevens: 
• Batterij: 10.000mAh 37Wh 
• Ingang Type-C: 5V/2.0A 
• Zonnepaneel: 5-5,5V 1,2W 200mA 
• Handslinger: 5W bij 180 rpm 
• Uitgang USB-A 1 & USB-A 2: DC 5V/2.0A 
• Totaal vermogen: 10W 
• LED-licht: Kleurtemperatuur: 6000-7000k, 100 LM 
• Materiaal behuizing: PC + ABS 
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• Afmetingen: 145 x 80 x 35 mm  
• Gewicht: 320g

Er wordt geen aansprakelijkheid aanvaard voor schade 
als gevolg van onjuist gebruik.
 
Als je technische ondersteuning nodig hebt, kun je con-
tact opnemen met ons ondersteuningsteam via e-mail 
op service@fontastic.eu. 

Opmerking over milieubescherming: 
             Vanaf de datum van omzetting van de Europese  
             Richtlijn 2012/19/EU in nationale wetgeving  
             geldt het volgende: Elektrische en  
             elektronische apparatuur mag niet met het               
             huishoudelijk afval worden weggegooid. 
De consument is wettelijk verplicht om elektrische en 
elektronische apparaten aan het einde van hun levens-
duur in te leveren bij de daarvoor bestemde openbare 
inzamelpunten of bij het verkooppunt. De details worden 

geregeld door de betreffende nationale wetgeving. Het 
symbool op het product, de gebruiksaanwijzing of de 
verpakking geeft deze voorschriften aan. Door recycling, 
materiaalterugwinning of andere vormen van terug-
winning van oude apparaten levert u een belangrijke 
bijdrage aan de bescherming van ons milieu. 
 
                  Wij verklaren hierbij dat dit apparaat voorzien  
                  is van de CE-markering in 
                  overeenstemming met de voorschriften en 
specificaties. Het voldoet daarmee aan de essentiële 
eisen van de EMC-richtlijn 2014/30/EU, evenals aan de 
laagspanningsrichtlijn 2014/35/EU en de RoHS-richtlijn 
2011/65/EU. 
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is 
beschikbaar op het volgende internetadres: 
www.d-parts.de/konfo

mailto:service%40fontastic.eu?subject=
http://www.d-parts.de/konfo
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